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Мифопоэтический образ Байкала  
в рекламном туристическом нарративе:  
лингвокультурологический аспект 
Меньшикова Е. Е. 

Аннотация. Работа имеет междисциплинарный характер, написана на стыке взаимодополняющих 
друг друга направлений в языкознании – лингвокультурологии и когнитивной лингвистики, что дает 
возможность изучения языка, сознания и культуры в их интеграции. Цель исследования – выявление 
особенностей мифопоэтического лингвокультурно обусловленного образа Байкала. Научная новизна 
работы определяется тем, что выявлена зависимость мифопоэтического образа Байкала от исполь-
зуемых в текстах рекламного туристического нарратива мотивов, мифологем и образных характери-
стик. В результате исследования установлено, что мифопоэтический лингвокультурно обусловленный 
образ Байкала реализуется посредством совокупности мотивов, образующих сюжет нарратива и ми-
фологем в их пространственных характеристиках. Выделяются и описываются образные характери-
стики Байкала как ключевой константы региональной культуры. Отмечается, что миф-имя БАЙКАЛ, 
являясь доминантным для константы словом, предполагает не только аппеляцию к его мифологиче-
скому образу, но и к мифопоэтическим представлениям, связанным с этими именем и, соответствен-
но, сюжетами. Подчеркивается, что сюжеты мифопоэтического образа Байкала обусловлены локаль-
ным этноспецифическим мировидением, присущего этносам, проживающим на Байкале. 
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The mythopoetic image of Baikal in advertising tourist narrative: 
a linguocultural aspect 
E. E. Men’shikova 

Abstract. The work is interdisciplinary, situated at the intersection of complementary fields in linguistics – 
linguocultural studies and cognitive linguistics, which allows for an integrated examination of language, 
consciousness, and culture. The aim of the study is to identify the specific features of the mythopoetic, lin-
guoculturally conditioned image of Baikal. The scientific novelty of the research lies in the fact that it re-
veals the dependence of Baikal’s mythopoetic image on the motifs, mythologemes, and figurative character-
istics used in advertising tourist narratives. As a result of the study, it was established that the mythopoetic, 
linguoculturally conditioned image of Baikal is realized through a combination of motifs that form the nar-
rative’s plot, and mythologemes in their spatial characteristics. Figurative characteristics of Baikal are iden-
tified and described as a key constant of regional culture. It is noted that the myth-name BAIKAL, as the dom-
inant word for this cultural constant, implies not only an appeal to its mythological image but also to myth-
opoetic notions associated with this name and, consequently, its narratives. It is emphasized that the nar-
ratives of Baikal’s mythopoetic image are conditioned by the local, ethno-specific worldview inherent  
to the ethnic groups residing around Baikal. 

Введение 

Актуальность исследования обусловлена тем, что вопросы взаимовлияния языка и культуры, ментальности 
человека остаются основополагающими вопросами современной науки, где «язык формирует человека, оп-
ределяет его поведение, образ жизни, мировоззрение, менталитет, национальный характер, идеологию» 
(Кацнельсон, 2011, с. 15). Язык есть форма концептуализации мира, часть культуры нации и, как отмечает 
Фердинанд де Соссюр, «обычаи нации отражаются на ее языке, а с другой стороны, в значительной мере 
именно язык формирует нацию» (1977, с. 59). Согласно мнению А. Я. Флиера (2017), язык играет основопола-
гающую роль в локализации культурных черт, поскольку обычаи, нравы, ментальность, поведенческие сте-
реотипы и т. д. составляют этнокультурную компоненту картины мира.  
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Актуальность исследования связана также с применением продуктивно развивающегося в современных 
научных исследованиях мифопоэтического подхода к анализу текстов. Значимость и масштабность Байкала как 
культурной константы с этноспецифическими особенностями мировосприятия и мироощущения носителей 
локальной культуры определяется его мифопоэтической составляющей. Отметим, что мифопоэтическая состав-
ляющая концепта-константы Байкал в данной работе предполагает не столько акцентирование мифа и его трак-
товку, сколько репрезентацию богатого мифопоэтического потенциала туристской дестинации в текстах тури-
стического нарратива в плане использования разнообразных контекстуальных знаний и стилистических средств.  

Байкал, являясь ключевой константой региональной культуры, «транслирует пространственные, этно- и социо-
культурные характеристики» (Жигачева, 2015, с. 8). В данном контексте актуальным является рассмотрение наци-
онального своеобразия той или иной локальной культуры. Локальная специфичность форм и черт культуры иден-
тифицируется конфессиональным разнообразием и собственно этнической компонентой локального культурного 
своеобразия, включая мифологизацию как черту локальной культурной самобытности этноса (Флиер, 2017). 

Таким образом, актуальность исследования определяется тем, что язык как интегрированный элемент 
культуры является инструментом познания картины мира и ее фрагментов, а также, согласно принципу антро-
поцентризма, язык есть средство категоризации и концептуализации лингвоментальных сфер, в рамках кото-
рых эксплицируются представления о духовной культуре этноса. Как пишет Е. С. Кубрякова, исследуя язык, 
мы «получаем доступ к структурам сознания», а значения языковых форм – «это определенные структуры зна-
ния, это концепты, схваченные языковыми знаками» (2004, с. 52), т. е., исследуя язык, мы апеллируем к сфере 
ментальной деятельности человека.  

Обозначенная цель предполагает решение следующих задач: 1) провести обобщенный анализ исследова-
ний по проблематике мифа и мифопоэтики; 2) выявить составляющие формирования мифопоэтического 
лингвокультурно обусловленного образа Байкала; 3) осуществить описание языковых средств реализации ми-
фопоэтического образа Байкала. 

Для достижения цели и реализации поставленных задач в работе применялись различные методы иссле-
дования: описательный метод (описание основных свойств рассматриваемого явления, фиксирование досто-
верного языкового материала в результате наблюдения, систематизация языкового материала, классифика-
ция и интерпретация результатов); метод контекстологического анализа (изучались значения языковых еди-
ниц в контексте их употребления, анализировались стилистические и прагматические особенности текстов); 
метод концептуального анализа (Байкал рассматривался как концепт-константа региональной лингвокульту-
ры); мифопоэтический метод (изучалось воплощение мифа в мотивах, мифологемах и образах, репрезенти-
рующих мифопоэтический лингвокультурно обусловленный образ Байкала, исследовались общезначимые 
культурные смыслы региональных мифов). 

Источниками исследования выступают тексты сети Интернет от имени российских турагентств и туропера-
торов. Тексты Интернет-коммуникации, в том числе и тексты рекламного туристического нарратива, в плане 
актуальности отличаются такими характерными особенностями, как «мультимедийность, интерактивность, 
принцип таргетинга», «различные методы и возможности эффективного воздействия на аудиторию» (Кувшин-
никова, 2014, с. 7-8). Тексты сети Интернет содержат когнитивную аргументацию с учетом разноуровневых 
эмоций (Кириллова, 2024, с. 561) и комплекс вербальных и невербальных компонентов, что положительно вли-
яет на восприятие их информационного потенциала (Луц, Универсалюк, 2025, с. 177).  

Теоретико-методологическую основу составили работы в области лингвокогнитивного (Кубрякова, 2004) 
и лингвокультурологического подходов к изучению языка, единству языка и культуры (Соссюр, 1977; Кацнель-
сон, 2011); исследования смысловых контекстов мифа (Элиаде, 1995; Лосев, 1991; 2021; Мелетинский, 1994; 2000); 
идеи лингвомифопоэтического подхода и анализа лингвокультурной мифопоэтики текстов (Марфина, 2024).  

Практическая значимость работы состоит в возможности использования ее материалов в лекционных и прак-
тических курсах по лингвокультурологии, когнитивной лингвистики, стилистики русского языка, социолинг-
вистики. Результаты могут быть востребованы специалистами в области рекламного интернет-пространства 
(интернет-маркетологами, контент-маркетологами), в социальных сетях и на маркетплейсах. 

Обсуждение и результаты 

Заявленная в работе тема исследования требует рассмотрения таких неоднозначно трактуемых в совре-
менной науке понятий, как «миф» и «мифопоэтика». Слово «миф» (греч. μΰϑος) буквально означает предание, 
сказание. Е. М. Мелетинский в «Мифологическом словаре» (1990, с. 634) отмечает, что под мифом подразу-
меваются, как правило, сказания о богах, духах, обожествленных или связанных с богами своим происхож-
дением героях, о первопредках, участвовавших прямо или косвенно в создании самого мира, его элементов 
как природных, так и культурных. 

Такое понимание мифа отражается во многих лексикографических справочниках русского языка. Так, 
Большой толковый словарь русского языка (2000) в редакции С. А. Кузнецова дает следующее определение 
мифа: Древнее народное сказание о богах и обожествленных героях, о происхождении мироздания и жизни  
на Земле; Вымысел, измышление, ложь о чем-либо фантастическом, неправдоподобном, нереальном; Оторван-
ное от действительности изложение каких-либо событий, фактов, основанное на их некритическом, ошибочном 
истолковании. Словарь литературоведческих терминов С. П. Белокуровой (2006) трактует миф как древнее 
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народное сказание о богах и легендарных героях, о происхождении мира и жизни на земле, передающее представления 
людей о мире и месте человека в нем; создание коллективной общенародной фантазии, обобщенно отражающее дей-
ствительность в виде конкретных персонификаций и одушевленных существ, которые мыслятся первобытным со-
знанием как вполне реальные; Определенное представление о мире, воплощенное в отвлеченных сюжетах и образах. 

Современное толкование мифа как антропологического феномена не сводится только к преданиям и ска-
заниям, к истинным или ложным представлениям. Для работы значима точка зрения советского и россий-
ского филолога, историка культуры Е. М. Мелетинского, о том, что «миф является средством концептуализа-
ции мира – того, что находится вокруг человека и в нем самом» (2000, с. 24), а «высшая реальность мифа – 
источник и модель всякой гармонии. Вот почему миф остается живым и всегда находит себе место на неко-
тором интеллектуальном уровне» (2000, с. 31). Схожую точку зрения высказывает Мирча Элиаде: миф нужно 
рассматривать «не в обычном значении слова как “сказку”, “вымысел”, “фантазию”, а как “подлинное реаль-
ное событие”, “событие сакральное, значительное и служащее примером для подражания”» (1995, с. 10).  

Таким образом, миф в современном его понимании является средством концептуализации действитель-
ности, такой же реальностью и данностью, как вся окружающая действительность. Согласно мнению А. Ф. Лосева, 
для мифического сознания миф есть «наивысшая по своей конкретности, максимально интенсивная и в вели-
чайшей мере напряженная реальность. Это не выдумка, но – наиболее яркая и самая подлинная действи-
тельность. Это – совершенно необходимая категория мысли и жизни» (2021, с. 58), миф – «это подлинная 
и максимально конкретная реальность» (1991, c. 24). 

Мифопоэтика в современной отечественной науке рассматривается как (1) метод изучения произведений 
и явлений литературы, в поэтике которых актуализируется мифологическое начало; (2) отражение мифологи-
ческих представлений в общественном сознании; (3) часть общей поэтики произведения. M. Л. Гаспаров в «Ли-
тературной энциклопедии терминов и понятий» отмечает, что целью поэтики как науки о художественном ис-
пользовании средств языка «является выделение и систематизация элементов текста, участвующих в фор-
мировании эстетического впечатления от произведения» (2001, с. 785). 

Выделим точку зрения Н. О. Осиповой, которая рассматривает мифопоэтику как сферу поэтики – «творче-
скую, личностную и жизнетворческую систему художника, основанную на художественно мотивированном 
обращении к традиционным мифологическим схемам, моделям, сюжетно-образной системе и поэтике мифа 
и обряда, в том числе и создании “неомифологических” текстов» и метод исследования – таких явлений лите-
ратуры, которые «ориентированы на мифопоэтические модели с целью проследить их генезис, развитие 
и функции в создании целостной картины мира, трансформацию традиционных образов, что позволяет иссле-
довать широкие интертекстуальные связи» (2000, с. 51-52). Е. А. Черева (2006, с. 8), опираясь на научные иссле-
дования Н. О. Осиповой, трактует текст в мифопоэтической традиции как текст, структурно-семантические 
компоненты которого, взаимодействуя, складываются, выражая основные принципы построения мифологиче-
ского повествования, а сюжетно-композиционный и пространственно-временной уровни структуры текста 
уподобляются уровням структуры мифа, а значит, его сюжету, времени и т. п. 

В работе принимается точка зрения Ж. В. Марфиной (2024, с. 305-306) о том, что мифопоэтический под-
ход к исследованию основывается на выявлении в текстах способов формирования культурных смыслов, со-
здающих эстетический эффект, на интерпретации языковых и стилистических особенностей текста в их тес-
ной связи с культурой народа, а также на экспликации способов репрезентации мифа в образах, сюжетах, 
мотивах, аллюзиях и т. п. 

Проведенное исследование позволило определить, что мифопоэтический лингвокультурно обусловленный 
образ Байкала реализуется в рекламном туристическом нарративе (1) посредством совокупности мотивов, 
образующих сюжет нарратива, (2) посредством мифологем в их пространственно-временных характеристиках 
и (3) образной характеристикой Байкала. Установлено, что репрезентативность мифопоэтического образа 
Байкала зависит от вышеобозначенных составляющих. Акцентируем внимание на том, что миф-имя БАЙКАЛ 
в туристическом нарративе потенциально предполагает обращение как к мифологическому образу мифа-имени 
БАЙКАЛ, так и к ассоциативным характеристикам данного имени и сюжетам. При этом как мотивная и мифоло-
гемная составляющие образа Байкала, так и его образная характеристика включают потенциально необходимую 
для потребителя услуги аксиологическую составляющую. Анализ материала свидетельствует о том, что рас-
сматриваемые туры в данной работе есть путешествие «со смыслом» (Новолодская, Тушемилова, 2025, с. 68),  
т. е. концептуальное путешествие, где есть сюжет, в том числе мифопоэтический, и мотив целеполагания. 

Мотивная составляющая мифопоэтического лингвокультурно обусловленного образа Байкала. Толко-
во-словообразовательный новый словарь русского языка Т. Ф. Ефремовой (2001) дает следующее определение 
мотива: Побудительная причина, основание, повод к чему-либо; Довод в пользу чего-либо. Согласно Новейшему 
философскому словарю (1999) под редакцией А. А. Грицанова мотив есть одно из понятий, описывающих сферу 
побуждения субъекта к деятельности; может пониматься как предмет, который побуждает и направляет на себя 
деятельность и поступки, или как причина, лежащая в основе выбора действий и поступков и объясняющая их. Лек-
сикографические источники, таким образом, определяют мотив как побуждение, причина, основание, довод.  

Мы разделяем точку зрения Е. М. Мелетинского: «Под мотивом мы подразумеваем некий микросюжет, содер-
жащий предикат (действие), агенса, пациенса и несущий более или менее самостоятельный и достаточно глубин-
ный смысл» (1994, с. 50). Данная трактовка определяет, на наш взгляд, семантический объем мотива в плане таких 
его качеств, как устойчивость, детерминируемая его формульностью и временной длительностью; неразложи-
мость, т. е. его тематическое единство; трансисторичность – с одной стороны, историческая неизменяемость мо-
тива, а с другой стороны, некоторая корректировка его семантики в рамках разных исторических эпох.  
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Мифопоэтический мотив образует сюжет в текстах рекламного туристического нарратива, а сюжетная си-
туация события текста формирует необходимую для потенциального реципиента ценностную составляющую. 
В работе мы остановились на религиозно-мифологических мотивах реализации сюжета и выделяем такие 
мифопоэтические мотивы, как «путь», «возвращение», «прикосновение к святыне», «обретение душевного 
равновесия», «духовное преображение», «инициация» и т. д.  

Так, текст «Сокровенные тайны Ольхона: встреча с наследием минувших эпох» (https://travel4go.ru/vnutrenniy-
turizm-rossii/baykal/olhon-svyaschennye-mesta?ysclid=mhhls4l7sz175451106) отражает мифопоэтические традиции, 
что эксплицируется в мотивной структуре, в сюжете (цепи событий) и в образной системе текста. В данном тексте 
мотивная составляющая лингвокультурного мифопоэтического образа Байкала выражает идею единства челове-
ка, природы и космоса: встреча с наследием минувших эпох, древние сказания, отголоски прошлого, священная почва, 
энергия былых столетий, странствие сквозь время. Представляется, что данные мотивы и сюжеты ведут к инициа-
ции героя / потенциального потребителя туристической услуги. 

Мотив культового отношения к природе заложен в репрезентации священной заповедной рощи, т. е. места 
отправления религиозного культа, формы сакрального пространства и элемента регионального мифа. Мотив 
прикосновения к святыне актуализируется встречей с Бурхан-мысом и с вековой Шаманкой, одной из девяти 
азиатских святынь, в глубине которой обитает грозный сын Божественного Неба Хан Хутэ-баабай – хозяин ост-
рова; с буддийской ступой просветления; с петроглифам Саган-Забы; с тайной урочища Хоргой – древней стеной – 
мостом между традициями. 

Характер связи между событиями текста тяготеет к концентрическому сюжету, который строится на ос-
новной теме текста «Сокровенные тайны Ольхона: встреча с наследием минувших эпох» и раскрывается в целой 
совокупности событийных (мифопоэтических) линий: Мыс Бурхан с вековой Шаманкой – сердцевина духовных 
исканий острова Ольхона; Ансамбль Шаманского мыса – средоточие древних обрядов; Загадка Хоргоя – древняя 
стена, затерянная во времени; Заповедные рощи острова – обители духов; Белоснежная ступа просветления – 
мост между традициями и т. д.  

В основе сюжета текста лежат также анималистические и тотемистические представления как форма 
и вид мифологических и религиозных верований. Так, тотемистические представления эксплицированы в тек-
сте священными лесными уголками – особыми местами, где, по верованиям бурят, обитают духи-хранители: 
Подлеморье (посвящено водным духам), Хара-Хушун (место поклонения хранителям скал и ветров), роща у Ха-
ранцов. Характерными признаками тотемистического священного места являются капища, деревья с хадака-
ми, столбы-сэргэ с символами, обоо, изображения лебедей. Согласно мифопоэтической картине, каждый ручей, 
дерево или утес имеет своего невидимого хозяина (эжина). Здесь предметы и ритуалы имеют духовную суть, 
а события – духовные причины, необходимые потенциальному потребителю для исполнения его желаний, 
в частности обретения душевного равновесия и преображения. 

В тексте «Сокровенные тайны Ольхона: встреча с наследием минувших эпох» ярко выражен мифопоэтиче-
ский шаманский сюжет: священная почва, некогда принимавшая следы волхвов, лишь избранные проводили здесь 
сокровенные обряды, это не набор суеверий, а целостная картина мира, особый способ взаимодействия с приро-
дой. Многоликий Ольхон как самый загадочный уголок Байкала представлен переплетением древних верований, 
шаманизмом, буддийской мудростью и современными истолкованиями, где соседствуют восходящие к мифоло-
гии и мифосознанию разнообразные мифопоэтические мотивы и сюжеты. 

Мифологемная составляющая мифопоэтического лингвокультурно обусловленного образа Байкала. В ра-
боте мы разделяем точку зрения Т. Е. Ивановой (2004, с. 13), согласно мнению которой мифологема есть единица 
мифологической системы, характеризующаяся категорией «вера», выраженная вербальным, акциональным 
и предметным кодами, воплощенными конкретно-образными средствами во множестве мотивов. Автор утвер-
ждает, что «мифологема не может существовать вне мотива», где «мотив – это конкретно-образное выражение 
той или иной мифологемы», которая, помимо слова, «находит выражение и в акционально-предметном коде» 
(Иванова, 2004, с. 8-10). 

В исследовании мы обратились к функционированию пространственно-временных мифологем, бинарная 
оппозиция которых представлена, в частности, как «земля – небо», «день – ночь», «сакральное – профанное». 
Пространственные мифологемы связаны с архетипической оппозицией «верх – низ» как одной из опреде-
ляющих и доминантных составляющих мифопоэтической картины мира и ее фрагментов. В рекламном ту-
ристическом наративе членение мира посредством данной бинарной оппозиции позволяет выделить мифо-
логемы НЕБО и ЗЕМЛЯ.  

Каждая из данных мифологем включает в себя соответствующий ряд других мифологем, формирующих ми-
фопоэтический образ Байкала. Например, мифологема НЕБО («верх») связана с мифологемами небесной сферы, 
солнца, луны, звезд, а также с мифологемами божества, столба и т. д. Так, в тексте «Поселок Хужир. 13 столбов 
сэргэ» (https://club-voshod.com/info/pohodnoe_info/dostoprimechatelnosti/baikal/poselok_hujir_13_stolbov_serge/) ми-
фологема НЕБО ассоциируется с божественным, где сэргэ (ритуальный столб) символизирует древо жизни, миро-
вое дерево, вершина которого обращена к небесам, где обитают тринадцать найонов (хатов) – в бурятском шама-
низме сыновья тэнгэриев – верховных божеств.  

Мифологема ЗЕМЛЯ соотносится с мифологемами воды (озера, реки, водопада), возвышенностей (горы, 
скалы, утеса), дерева, животных и др. Обратимся к орографическим объектам – возвышенностям Байкала (пес-
чаным, земляным, каменным возвышенностям рельефа), которые являются репрезентантами мифологемы 
ЗЕМЛЯ. Ландшафт Байкала включает множество разнообразных орографических объектов: горы, горные хребты, 
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скалы, каменные преграды, каменные россыпи, валуны, утесы, холмы, сопки, косогор, крутой берег, мыс и др. 
В своем большинстве данные орографические объекты являются местами реализации сакрального сюжета Бай-
кала, этнолокальность которых в мифопоэтическом плане является символом родовой территории. 

Образ орографических объектов в составе мифологемы ЗЕМЛЯ мифопоэтически репрезентируется как про-
странство связи между землей и небом, между миром небесных божеств и миром людей, между миром про-
фанным (мирским, материальным) и сакральным (духовным): Шаманский мыс у горного хребта Хамар-Дабан 
с капищем и столбами-сэгрэ, Шаманский камень у истока Ангары, Мыс Бурхан как одна из девяти святынь Азии 
со знаменитой Шаманской скалой на Ольхоне представляются как места религиозных обрядов, как сфера обита-
ния духов предков. Мифологема ЗЕМЛЯ в рекламном туристическом нарративе символизирует связь человека 
с природными объектами посредством антропоморфного кода: мыс Хобой… эти скалы отдаленно напоминают 
величественную женскую фигуру с четко очерченной головой, носом, подбородком и грудью. Образы природных 
объектов здесь являются одновременно и способом формирования сюжета, и приемом, где раскрывается логи-
ка событий, их мифопоэтический план. 

Языковые средства выражения мифологем ЗЕМЛЯ и НЕБО в их бинарной оппозиции «верх – низ» связаны 
с лингвокогнитивной природой мифологемы и семантическими значениями сакральных представлений, где «ми-
фологема не может существовать вне мотива» (Иванова, 2004, с. 8), а мотив является «вектором побуждения», 
т. е. связан с «намерением, желанием и потребностью субъекта к совершению действия» (Виноградова, Гочева, 
2021, с. 1209). Так, в тексте «Головокружительный Байкал» (https://www.delfin-tour.ru/tours/11161.html?cur-
rency=RUB&date=12.02.2026&nights=5&adults=2&close_dates=NaN) озеро представлено как выразительными сти-
листическими средствами, так и контекстуальными знаниями: Байкальское зеркало, мистическое и красивое ме-
сто, овеянное легендами, загадочное и волшебное, словно волшебный мир Снежной королевы с затейливыми узорами, 
хрустальными каплями, с мощью байкальских природных скульптур, что определяет мотив и вектор побуждения. 

Образная характеристика Байкала. Мы посчитали целесообразным отдельно выделить образную, в том 
числе и мифопоэтическую характеристику Байкала, которая содержится как в мотивной, так и в мифологем-
ной его репрезентации. Концептуальное значение образа в связке с объектом принято понимать как кон-
кретный объект восприятия (события, пространство, предметы, их свойства); значение и мысленную струк-
туру объекта, его языковую и иную форму представления; скрытое оперирование познавательной деятель-
ностью субъекта познания (использование тропеических языковых средств воздействия). Н. В. Халикова 
в вышеизложенном понимании образа считает, что словесная образность есть «субъективное изображение 
объекта перцепции речевыми средствами как сообщение об этом объекте» (2004, с. 11). 

Исходя из анализа материала, представляется возможным выделить вслед за Е. С. Жигачевой (2015) такие 
образные мифопоэтические признаки озера Байкал, объединенные в когнитивные модели концепта-
константы Байкал, как (1) мифопоэтические номинации озера, (2) мифопоэтические топонимические номи-
нации в составе Байкала (реки, водопады, озера, горы, скалы, утесы и т. д.), (3) антропоморфные характери-
стики озера и (4) символика цветообозначений (сакральных предметов, небесной сферы, ландшафта, воды 
в разных ее агрегатных состояниях и т. д.). 

Мифопоэтические номинации озера Байкал исходят из уникальности и величественности озера, что вы-
ражается в его именовании как море: священное море, славное море. Байкал репрезентируется как сердце Си-
бири, жемчужина Сибири, зеркало природы, колодец планеты Земля, голубое око Сибири и т. д. Номинации озера 
Байкал так или иначе связаны с его сакральностью и обожествлением, о чем свидетельствуют названия туров 
и их содержание: «Байкал. Открой свой сакральный мир», «Сакральный Байкал. Настоящий шаман, обряды, ме-
ста силы», «Байкал: по сакральным местам силы», «Славное море – священный Байкал», «Сакральный Ольхон – 
Путешествие мечты» и многие другие. 

Мифопоэтические топонимические номинации рассматриваются нами в рамках двух когнитивных моде-
лей: «локус – образ» и «локус – событие», где локусами выступают, в частности, гидронимы и оронимы. Модель 
«локус – образ» характеризируется в культурно-прагматической области значения топонима не только эмоци-
онально-оценочной семантикой, но и коннотативным и примыкающим к нему ассоциативным фоном топони-
ма (Березович, 2001). Гидронимы и оронимы Байкала коннотируют разнообразную символику и передают об-
разно-оценочные представления о характеристиках, чертах и особенностях топонима, в том числе и мифопоэ-
тических: например, водопады Веретено, Барабан, Борода, Радость, Изумительный, Нитка, Романтиков; поро́ги 
Ласточкин Хвост, Щёки, Башмак, Бильярд, Гномик, Дракон; скалы Богатырь, Броненосец, Грибок, Папаха, Паруса, 
Спящий Лев, Царевна-Лягушка и т. д. В рамках модели «локус – событие» семантика топонима раскрывает в эт-
нокультурной традиции связь мифа с топонимом: например, Скала Шаманка и Шаман-камень, мыс Бурхан,  
Шаманский мыс, Гора Бархан-Уула, Полуостров Кобылья Голова и многие другие. 

Антропоморфные характеристики озера Байкал номинируют его как живое существо с присущими физи-
ческими и ментальными человеческими признаками и свойствами. Так, текст «Байкальская мозаика» 
(https://baikallegends.com/products/zimnij-tur-na-bajkal-bajkalskaya-mozaika_2p) репрезентирует концептуаль-
ные антропоморфные характеристики Ангары: величественная и гордая красавица, дочь Байкала – река Ангара; 
исток Ангары, где красавица-дочь река вытекает из своего батюшки Байкала; физиологическое состояние Бай-
кала – Этот день будет наполнен истинными признаками зимнего сна Байкала; совокупность физиологических 
процессов и душевных, психических свойств – И только треск и гул, стоящий в округе, – дыхание Байкала – 
напоминают, что нрав его всё же суров. А вода в ее твердом агрегатном состоянии представлена в тексте 
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«Что посмотреть на Байкале зимой» как Поющие льды. Языковые средства выражения образа зимнего Байкала 
представлены разнообразными выразительными стилистическими средствами: драгоценное ледниковое убран-
ство, завораживающая ледовая галерея, удивительные произведения искусства – изящные или внушающие страх, 
причудливые наплески напоминают хрустальные замки или застывших во льду медуз, хрупкие кристаллические 
узоры издают громкие «выстрелы» (https://www.tourister.ru/world/europe/russia/region/baikal/tips/9441).  

В тексте «Озеро Байкал – колодец планеты Земля» (https://baigaltravel.ru/tours_excursion_baikal/baikal) отме-
чается, что одни запоминают его тихим и спокойным, с голубой зеркальной гладью вод, другие – сердитым и ярост-
ным, с белыми от пены валами волн, третьи – присмиревшим, скованным льдом и морозами. В целом, в рамках 
антропоморфной метафорической модели «Байкал – живое существо» озеро представлено как Байкал-батор, 
Байкал-богатырь, Байкал-властелин, Байкал – седой волшебник, Байкал-батюшка, Байкал-творец. 

Цветообозначения в мифопоэтическом образе Байкала связаны с фоновой семантикой мифологических и ре-
лигиозных коннотаций с именем цвета: например, лазурный, белоснежный, изумрудный, золотистый, алый цвет 
хадаков. Мифопоэтическая цветовая символика хадаков на ритуальных столбах или ветках деревьев свидетель-
ствует о перцептивно-образном восприятии данного фрагмента картины мира, его культурных смыслов и рели-
гиозно-мифологического мировоззрения: синий – цвет неба и богов, гармонии, согласия и спокойствия; желтый – 
цвет солнца, плодородия, умножения и достатка; белый – благодарность местным духам, символ чистых помыслов, 
святости и благополучия; зеленый – мать-земля, символ роста и процветания и т. д. 

Мифопоэтический образ Байкала. Лингвокогнитивные особенности вышеназванных моделей выражают-
ся посредством разнообразных стилистических средств. Мифопоэтический образ Байкала эксплицирован 
прежде всего метафорами в их регионально-культурном контексте, которые являются как способом познания 
и концептуализации действительности, так и плодотворным средством ее вербализации. Например, в рамках 
природоморфной метафорической модели доминантной представляется метафоризация неживой природы: цар-
ство живописных панорам и лазурных вод, царство гор, ледяное одеяние озера, царство льда, ледяное зеркало и т. д. 
Метафора (метафорическое сравнение) «Байкальский ветер – художник местных пейзажей» репрезентирует 
ветры Байкала, которые имеют свои мифы. Байкальский ветер как мифопоэтический образ представлен в тек-
сте «Ветры Байкала» как имеющий свой характер. Текст воспроизводит легенду о борьбе за сердце Сармы, 
самом жестоком ветре Байкала, между ветрами Баргузин и Култук: одна из многих легенд, что Сарма, будучи 
женским духом, владевшим волшебным ящиком, который при открытии оживлял воды Байкала, отказала жени-
хам-ветрам Баргузину и Култуку и сама превратилась в ветер, что фактически обрекло любые их попытки 
стать ее мужем (https://teamhike.ru/helpful/blog/vetry_baykala/?ysclid=mifuek4mko447578463). 

Средством создания образности и экспрессивности в рекламном туристическом нарративе выступает 
сравнение. Например, в тексте «По ледяному зеркалу Байкала» музыка Байкала как мифопоэтический образ 
эксплицируется единицами с компаративной семантикой для описания данного образа через функциональ-
ное сопоставление с другими явлениями («физического» звучание выстрела и музыкального инструмента): 
Вы слышали музыку Байкала? Порой она звучит как выстрел, эхом разносясь по льду. Порой надрывно, как порванная 
струна, тревожа и бередя душу (https://sibtravell.ru/ontheicemirrorofbaikal?ysclid=mifeymclr9321981304). В рам-
ках когнитивного подхода сравнение обладает широким интерпретирующим потенциалом, что служит осно-
вой для формирования нового смысла: «…при сравнении субъект по-новому характеризует тот или иной  
объект, устанавливая черты его сходства и отличия по отношению к другому объекту» (Блохина, 2024, с. 5). 
Так, в тексте «Лёд Байкала» сокуи как элемент мифопоэтического образа зимнего Байкала представлены 
на основе функционального и ассоциативного сходства, что создает новые смыслы посредством вторичной 
интерпретации знаний о данном явлении: Сокуи зимой похожи на снежно-ледяные шубы, окутавшие подножия 
скал, а в конце осени – начале зимы вызывают ассоциации с элегантным хрустальным украшением (https://club-
voshod.com/info/pohodnoe_info/dostoprimechatelnosti/baikal/led_baykala/). 

Важное место в формировании мифопоэтического образа Байкала занимают эпитетные комплексы, т. е. ког-
нитивные по своей сути образования, состоящие из сферы-цели и сферы-источника, которые реализуются 
«соответственно номинацией объекта характеризациии и признаковым словом» (Губанов, 2023, с. 16). Эпи-
тетные комплексы создают прежде всего мифопоэтический образ озера в сочетании с лексемой «Байкал»: 
священный, седой, мудрый, синеглазый, грозный, могучий, древний, живописный, загадочный, кристальный, бес-
крайний, таинственный, величественный Байкал. Многие репрезентируемые рекламным туристическим нар-
ративом сакральные пространства как элементы региональных мифов также эксплицируются эпитетными 
комплексами, включающими ментальные сферы цели и источника: завораживающая скала / двуглавая скала 
(скала Шаманка на мысе Бурхан), белоснежная ступа (Субурга, или Ступа Просветления), девственная чисто-
та (остров Огой, напоминающий силуэт буддийской девы Дакини), таинственный мыс (мыс Хоргой – место 
святилища), загадочные озера (озера Шара-Нур и Ханхой с соленой и минеральной водой с иловой грязью), 
безмятежное урочище (урочище Песчаное), белая земля (мыс Саган-Хушун) и т. д. 

Таким образом, совокупность мотивов и мифологем, а также образная характеристика Байкала форми-
руют его мифопоэтический образ в рекламном туристическом нарративе. Локальные мифы и легенды о Бай-
кале, о сакральных природных и рукотворных объектах как для народов, живущих на Байкале, так и для по-
тенциального потребителя туристской услуги являются подлинной реальностью, формируют культурные 
ценности и смыслы, выполняя тем самым не только воздействующую, информативную функции, но и функ-
цию регуляции и сохранения духовно-нравственных традиций и обычаев. 
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Заключение 

Обобщением полученных результатов работы являются следующие выводы. Анализ научной литературы 
показал, что современное понимание мифа не сводится только к преданиям и сказаниям: миф в современном 
его понимании является средством концептуализации действительности, непременным элементом сознания 
человека, что задает смысловой контекст восприятия данности окружающей действительности. Мифопоэтика 
в современной науке рассматривается многоаспектно, а в данной работе – как отражение мифологических 
представлений, образов и мотивов в региональной культуре.  

Проведенное исследование показывает, что мифопоэтический лингвокультурно обусловленный образ 
Байкала репрезентируется в рекламном туристическом нарративе посредством мотивов (путь, прикосновение 
к святыне, обретение душевного равновесия, духовное преображение и т. д.) и мифологем в их простран-
ственно-временных характеристиках. Образ Байкала определяется также его мифопоэтическими признаками, 
которые выражаются такими когнитивными моделями, как мифопоэтические номинации озера, мифопоэти-
ческие топонимические номинации, антропоморфные характеристики и символика цветообозначений.  

Данные модели, а также мотивная и мифологемная составляющие мифопоэтического образа Байкала вклю-
чают контекстуальные знания и разнообразные стилистические средства. В целом, миф-имя БАЙКАЛ, яв-
ляясь константой региональной культуры, не только репрезентирует его мифологический образ, но и экспли-
цирует знания в мотивах, сюжетах, мифологемах и образах, а лингвокультурный мифопоэтический образ Бай-
кала напрямую зависит от использования в рекламном туристическом нарративе мотивов, мифологем и образ-
ных характеристик.  

Перспективы дальнейшего исследования видятся в расширении настоящей работы, поскольку данная 
проблема недостаточно изучена и требует дальнейшего анализа. Значимым исследовательским потенциалом 
обладают блогосферы/трэвэл-блоги (например, LiveJournal.com), которые также формируют мифопоэтиче-
ский образ Байкала и в качестве инструмента рекламы и позиционирования дестинации используют различ-
ные коммуникативные стратегии и тактики. 
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